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PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to keshni.makoond@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2022-11-16

*

Name and Title of Person submitting the report
Narre Ngamada, analyste Relèvement et Résilience Communautaire

*

Name and Title of Person who approved the report
Lacina Barro, Project Manager

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat or the PBF Focal point in the resident coordinator office review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

Any additional comment from the PBF Secretariat/ RCO Focal point on this report
Non

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border or regional project? *

Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Angola  Burundi  Cameroon

Central African Republic  Chad  Congo, The Democratic Republic

Gabon  Lesotho  Rwanda

Zimbabwe  Other, Specify



00129359: Appui à la mise en place d'un Observatoire de la Promotion de l'Égalité et de l'Équité de genre au Tchad

00113491: Appui a la participation citoyenne des jeunes et des femmes a la gouvernance locale et at la consolidation
de la paix au Tchad.

00129236: Appui à une transition institutionnelle et politique inclusive et apaisée au Tchad

00129386: Consolidation de la paix et de la sécurité entre les communautés d'agriculteurs et d'éleveurs dans les
provinces du Salamat, du Sila et du Ouaddaï

00118614: Habiliter les jeunes vulnérables du centre du Tchad à devenir des agents de consolidation de la paix

00118693: Prévention et gestion des tensions intercommunautaires à travers un meilleur accès aux et gestion
rationnelle des ressources naturelles

00125642: Projet de prevention de la feminisation des modes operatoires des groupes extremistes au Tchad

00125860: Promouvoir la consolidation de la paix par la résolution des conflits et le dialogue entre les communautés
et les autorités locales dans le nord du Tchad

00113169: Renforcement de la participation et de la représentation de la jeunesse dans les mécanismes de
prévention et de gestion des conflits au niveau communautaire

00131550: Secrétariat du Fonds des Nations Unies de Consolidation de la Paix au Tchad - Appui à la Coordination, au
Suivi et à l'Evaluation du portefeuille

Other, Specify

Project Title *

Project Start Date

2021-01-22

*

Project end Date

2023-01-20

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *



YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *

Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the lead recipient a UN agency or a non UN entity? *

Please select the lead recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients recipients
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Implementing Partners

To how many implementing partners has the project transferred money to date?

5

1



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
CELIAF( Cellule de Liaison et d'Information des Associations Feminines)

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

107416

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

-245 femmes ayant participé aux séances de sensibilisation/ Formation sur la prévention contre l'extrémisme
violent, l’équité, l’égalité des genres, le leadership féminin, les méthodes d'approche et de recrutement(…) ; 
-sensibilisations de proximité 18 760 ;  
-07 émissions et spots radios sur l’extrémisme violent et le bien-être ;  
-423 personnes ont participé aux dialogues communautaires (intergénérationnel) sur l’égalité du genre, la
consolidation de la paix, la masculinité et le mentorat entre les organisations des femmes et adolescentes ; 
-10 séances de débats radiodiffusés réalisées sur l’égalité du genre et la consolidation de la paix, la masculinité et le
leadership au bénéfice de plus de 70 000 auditeurs, dont 52% de femmes ;  
-320 femmes et jeunes sont formés en techniques de gestion des AGR et métiers porteurs ; 
-475 femmes ont bénéficié du crédit rotatif;  
-191 autorités ont participé aux séances de plaidoyer.

*

2



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
PILC

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

109428

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

- Deux centres d’écoute sécurisés, prise charge de 57 cas de VBG; 
- 6 plateformes communautaires redynamisées pour la promo du dialogue communautaire sur l'extrémisme violent
et la consolidation de la paix, la consolidation de la paix et les droits de l’homme ; 
- 257 femmes formées sur les petits métiers et 575 femmes membres des groupements sur l’entreprenariat ; 18
groupements féminins (500 femmes) ont bénéficié de matériels de séchage et matériels agricoles, 312 autres
groupements appuyés en cash transfert ;  
- 515 personnes(218 femmes) autorités administratives, militaires, de l’éducation, les associations des jeunes et
femmes, 338 agents de mobilisation dont 274 femmes (relais communautaires et femmes agents de mobilisation)
formés sur les techniques de communication, la consolidation de la paix et la promotion des droits des femmes ; 
- 4 060 personnes dont 2 150 femmes, 1 026 hommes et 393 adolescents(es) mobilisées.

*

3



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

Other, Please specify
Cabinet d'étude

What is the name of the Implementing Partner
BUCOFORE

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

13200

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

Etude portant sur les méthodes de recrutement des groupes extrémistes. Le but est : 
- D’approfondir et comprendre la dynamique des méthodes de recrutement des groupes extrémistes dont Boko
Haram, afin d’affiner davantage la sensibilisation des populations à travers des actions appropriées de prévention et
de lutte contre l’extrémisme violent. 
- De faire l’état des lieux de la dynamique des méthodes d’enrôlement des groupes extrémistes dont Boko Haram ;  
- De faire ressortir la typologie des personnes enrôlées par le groupe Boko Haram.

*

4



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Agence Nationale des Titres Sécurisés

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

1

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

- Renforcement des capacités de 36 acteurs de la santé et de l’état civil sur les nouvelles procédures de
l’enregistrement des naissances 
- 3 000 actes de naissances délivrés dans la province du Lac aux enfants et jeunes à travers les audiences foraines

*

5



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each to
date

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

What is the name of the Implementing Partner
Délégation Provinciale de l’Action sociale

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner to date

39922

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner
Please limit your response to 175 words

- 65 leaders traditionnels formes sur l’animation des dialogues communautaires et la prévention, la résolution
pacifique des conflits ; 
- Appui aux groupements féminins dans la province du Lac en matière d’activités génératrices de revenus ou elles
ont reçu des matériels de séchage de poisson/légumes, de cultures saisonnières ;  
- Organisation d’activités socioculturelles et sportives avec les adolescents pour la promotion de paix (Bol et Mani)

*

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months? Please indicate what level of government the project has been engaging with?
Please limit your response to 275 words

Il existe plutot un comité technique

*



Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization 
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

Recipients Total Project
Budget  
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date  
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date  
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNDP:
United
Nations
Developmen
t
Programme

800000
*

800000
*

625438
*

78.18 %

UNICEF:
United
Nations
Children's
Fund

700000
*

686262
*

621286
*

88.76 %

TOTAL 1500000 1486262 1246724

83.1
1%



Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 83.11%. Can you confirm that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the approximate implementation rate as a %

83.11

*

» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

84.23

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 1263450. Can you confirm that
this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the budget amount allocated to GEWE in US Dollars

1263495.55

*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 1050115.63. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars

1050115.67

*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.  
The templates for the budget are available here

Chad_UNDP UNICEF_GYPI_Financial report nov 2022-10_34_29.xlsx

*



Project Markers

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/7a9ba123-4c78-42db-93da-d8c4fd3b464e/Chad_UNDP%20UNICEF_GYPI_Financial%20report%20nov%202022-10_34_29.xlsx


Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS



Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of Partners *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Staff Recruitment *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Collection of baselines *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Identification of beneficiaries *

Not started Initiated Partially complete Completed Not Applicable

Provide any additional descriptive information relating to the status of the project Briefly outline the
status of the project in terms of implementation cycle, including whether preliminary/preparatory
activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment, etc.)
Please limit your response to 250 words

Les contrats avec les partenaires pour la mise en œuvre sont finalisés et les activités en cours de finalisation. Il s’agit
de BUCOFORE, CELIAF, PILC, les délégations provinciales de l’action sociale du Hadjer Lamis et Lac. Il faut noter que
la plupart des activités résiduelles sont en cours d'achèvement. 
La mise en place des comités locaux d'appui à la gestion du « cash rotatif » au Lac et au Hadjer Lamis a permis de
poursuivre les activités liées aux crédits rotatifs, ainsi que la poursuite de la sensibilisation, et constitue un gage de
stratégie de sortie du projet. 
Pour les activités de VBG : 
- Deux centres d’écoute sécurisé ont été mis en place ; 
- Six plateformes communautaires ont été redynamisées pour la promotion du dialogue communautaire sur les
dangers de l'extrémisme violent, l’égalité des genres, le leadership féminin, et 174 membres formés sur les
techniques organisationnelles, la consolidation de la paix et les droits de l’homme



Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project
Please limit your response to 550 words

Le projet contribue à la consolidation de la paix en s'attaquant aux facteurs qui sapent la cohésion sociale. Ces
facteurs comprennent les injustices aux niveaux structurel et relationnel, dont les relations inégales entre les sexes
et les générations. En renforçant les capacités non seulement des associations de jeunes et de femmes, mais
également des autorités traditionnelles et administratives, le projet a contribué à renforcer les outils de
consolidation de la paix à travers les effets et retombées des activités réalisées.  

En lien avec la théorie de changement du projet « Si les femmes possèdent les connaissances et les moyens de
subsistance et d’émancipation, leur propension à rejoindre volontairement Boko Haram sera réduite », le projet a
permis aux femmes de renforcer leur connaissance des modes de recrutement des groupes armés non étatiques. Le
projet a également contribué à ce que les femmes et les jeunes filles aient accès à un paquet de services adaptés à
leurs besoins, à travers les activités de lutte contre les violences basées sur le genre. Les activités socio-
économiques par le crédit communautaire, les subventions et appui matériel ont rehaussé le pouvoir économique
des femmes et des jeunes filles ; les différentes formations et renforcement des capacités des leaders
communautaires et des autorités administratives ont permis d’obtenir l’engagement de ces derniers à appuyer la
participation des femmes et des jeunes filles dans les mécanismes de prise décision. La situation socio-économique
des femmes et jeunes filles améliorée, elles sont devenues actrices de changement dans leurs communautés. Etant
formées à la sensibilisation contre l’extrémisme violent et les discours de Boko Haram, elles contribuent en tant que
pairs éducatrices et relais communautaires au développement local et au renforcement de la sécurité en faisant
barrière à la propagande de Boko Haram. 
Aussi, en restant dans leurs communautés, les femmes et les jeunes filles participent désormais à la gestion des
affaires de leurs communautés.  
Les autorités administratives et communautaires, les femmes et les jeunes filles ont des compétences renforcées
sur les droits humains, et s’engagent effectivement dans la prévention de l’extrémisme violent dans leur
communauté.  
Les interventions ont contribué à favoriser l’accès accru des femmes, et des jeunes filles, aux ressources
économiques et productives afin de consolider la paix et de bâtir la résilience des communautés. En outre, dans le
cadre de la formation des femmes sur l’entreprenariat, 312 groupements des femmes ont été appuyés en cash
transfert, en collaboration avec Moov Africa dans la province du Lac et la sous-préfecture de Mani ; 18 autres
groupements/associations féminines constitues de 500 femmes ont bénéficié de divers matériels agricoles, de
séchages de poissons/légumes et cet appui permet de renforcer l’autonomisation financière de ces femmes ; Les
relais communautaires formés à la sensibilisation des femmes, filles et garçons, soutenus et encouragés par la
communauté, ainsi que des politiques et des services attentifs à leurs besoins, seront plus à même de briser les
cycles de la pauvreté, de la discrimination et de la violence.

*

PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.
In the results table, please be concise, you will have 3000 characters, including blank spaces to
provide your responses



Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).  
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Les femmes et les jeunes filles ont davantage de connaissances sur leurs droits, les méthodes d’approche et de
recrutement de Boko Haram et s’engagent contre l’enrôlement volontaire dans l’extrémisme violent

*

Outcome 2:
Les institutions nationales, les autorités administratives et communautaires s’engagent aux côtés des femmes et
des jeunes filles dans la prévention contre l’extrémisme violent et la promotion de la paix et de la cohabitation
pacifique dans leurs communautés

*

Outcome 3:
L’autonomisation et la résilience des femmes et jeunes filles renforcées favorisent leur engagement dans la vie
sociopolitique et économique.

*

Outcome 1: Les femmes et les jeunes filles ont davantage de connaissances sur leurs droits, les
méthodes d’approche et de recrutement de Boko Haram et s’engagent contre l’enrôlement volontaire
dans l’extrémisme violent

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 350 words

Les méthodes de recrutements des groupes extrémistes se résument par l’adhésion volontaire, et par contrainte,
soit par enlèvement ou par otage. (Selon BUCOFORE- Etude portant sur l’identification des modes de recrutements
de Boko Haram). La connaissance de ces modes a permis d’agir contre le recrutement volontaire en informant à
travers les actions du proje.  
583 personnes (519 femmes) ont été formées sur les droits des femmes, l'équité, l'égalité des genres, le leadership
féminin, la non-stigmatisation des familles associées aux GANE et les techniques de communication. Cela a permis
aux femmes d’accroître leur leadership pour être des modèles pour les jeunes filles et femmes, et ainsi promouvoir
l’influence des femmes dans les sphères décisionnelles. Les agents de mobilisation sociale, à travers les causeries et
les dialogues communautaires et intergénérationnels ont permis d’atteindre plus de 20 000 personnes dont 12 000
femmes au moins, dont 15% d’adolescentes.  

Le projet a accompagné le Ministère du Genre et de la Solidarité Nationale dans l’élaboration du plan d’action
national sur la résolution 1325. 153 personnes dont 84 femmes des ministères en charge de la Défense, de
l’Administration du Territoire, de la Justice et de la Sécurité ont pris part à deux ateliers participatifs dont les
objectifs furent d’identifier les priorités de chaque ministère dans le but d’institutionnaliser la contribution des
femmes à la prévention et gestion des conflits.  
Dix séances de vulgarisation des plans nationaux des résolutions 1325 et 2250 ont été organisées à l’endroit de 449
personnes dont 147 femmes (autorités administratives, traditionnelles, membres des associations
féminines/jeunes). Les participants se sont engagés pour la participation des femmes dans toutes les actions de
maintien et de consolidation de la paix.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 350 words

La sensibilisation assurée par la pair-éducation, par les relais communautaires a eu pour but d’encourager les
femmes au leadership et à la promotion du genre à travers le partage de connaissances afin de réduire la
propension à l’enrolement par les groupes extrémistes. Le projet a recruté 104 jeunes (35 adolescentes et 69
adolescents) qui ont mobilisé 7 000 adolescents (dont 2 672 filles) sur la plateforme U-Report, sensibilisés sur la
cohabitation pacifique et les risques liés à l'extrémisme violent, en collaboration avec deux radios communautaires
qui ont touché e plus de 70 000 auditeurs (environ 51 737 hommes et 18 034 femmes)  
Ainsi plus de 20 000 personnes sensibilisées par les relais communautaires, pairs éducateurs sur la
prévention/consolidation de la paix, les droits des femmes/enfants.

*

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key outcome indicators for Outcome 1 in the table below

If the outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (3000 characters max per entry)

» Outcome 1: Les femmes et les jeunes filles ont davantage de connaissances sur leurs droits, les
méthodes d’approche et de recrutement de Boko Haram et s’engagent contre l’enrôlement
volontaire dans l’extrémisme violent



Outcome 1 Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

1.1 Indicateur 1.1 
Les femmes et
les jeunes filles
sont découragées
des enrôlements
à Boko Haram  
 
% des femmes et
jeunes qui ont
une perception
négative d’être
enroulées par
Boko Haram.  
Indicateur 1 b : #
des femmes et
jeunes filles
engagées dans la
lutte contre
l’enroulement
volontaire et
l’extrémisme
violent.

Niveau de
référence : 0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
référence : 0

Cible : 16 000 
 
 
 
 
 
 
 
Cible : 1 080

Plus de 20 000
personnes
touchées-12000
femmes et 3000
adolescents 
 
 
 
1258 femmes
(Femmes relais
communautaires
et membres des
comités locaux)

L’évaluation
finale permettra
de déterminer le
pourcentage des
jeunes qui ont
une perception
négative de BH

1.2 Indicateur 1.2 
1.2.1a. % des
leaders religieux,
communautaires,
les groupes
organisés de
femmes
sensibilisés
affirmant
l’importance de
l’implication des
femmes et
jeunes filles dans
la prévention de
l’extrémisme
violent.

Niveau de
référence : 0

Cible : 40%
autorités
administratives
et
communautaires

0 Cet indicateur
sera renseigné
avec l’évaluation
finale.



1.3

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many outputs does outcome 1 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 1

Output 1.1
Les méthodes d’approche et de recrutement du groupe Boko Haram et les droits humains sont connues par les
femmes et les jeunes filles.

Output 1.2
Les autorités administratives et communautaires connaissent les plans alignés avec les résolutions 1325 et 2250 et
favorisent la participation communautaire des femmes et leur implication dans la prévention de l’extrémisme
violent.

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 1.1

Output 1.1:
Les
méthodes
d’approche
et de
recrutemen
t du groupe
Boko
Haram et
les droits
humains
sont
connues
par les
femmes et
les jeunes
filles.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



1.1.1 Indicateur 1.1.1:
Rapport d’étude
sur les méthodes
d'approches et
de recrutement
de Boko Haram 
# des femmes et
filles qui citent
au moins 3
méthodes
d’approches et de
recrutement de
Boko Haram

Niveau de
référence: 0

Cible: 01 01 rapport
disponible avec 3
modes de
recrutements
identifiés

1.1.2 Indicateur 1.1.2
a) : Nbre des
femmes et
jeunes filles
formées et
sensibilisées qui
participent aux
sensibilisations
et mobilisations
sociales sur
prévention de
l’extrémisme
violent, l’équité,
l’égalité de genre
et leadership
féminin.

Niveau de
référence: 0

-Cible : 1800
femmes et
jeunes filles
formées  
- 16 000 femmes
sensibilisées

1 080 femmes
relais
communautaires
formées 
 
Plus de 20 000
personnes
sensibilisées
12000 femmes et
3000 adolescents

1.1.3 Indicateur 1.1.3:
b) : % de femmes
et jeunes filles
formées qui sont
engagées sur les
droits humains,
les questions
d'équité et
d'égalité de
genre,
l'importance du
leadership
féminin, la
cohabitation
pacifique, la
participation
dans les
décisions
sociales.

Niveau de
référence: 0

Cible : 60% des
femmes formées
qui sont
engagées 
- 1 800 femmes et
jeunes filles
formées, soit
1080 engagées 
- 135 Relais
communautaires
formées soit
100% engagées

60% des femmes
formées sont
visiblement
engagées, car
bénéficiaires
d’autres
programmes
comme le crédit
rotatif pour
renforcer la
sensibilisation ; 
- 1 800 femmes et
jeunes filles
formées, soit
1080 engagées ;  
- plus de 135
Relais
communautaires
formées soit
100% engagées



» Output 1.2

Output 1.2:
Les
autorités
administrat
ives et
communau
taires
connaissen
t les plans
alignés
avec les
résolutions
1325 et
2250 et
favorisent
la
participatio
n
communau
taire des
femmes et
leur
implication
dans la
prévention
de
l’extrémism
e violent.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



1.2.1 1.2.1a. % des
leaders religieux,
communautaires,
les groupes
organisés de
femmes
sensibilisés
affirmant
l’importance de
l’implication des
femmes et
jeunes filles dans
la prévention de
l’extrémisme
violent.  
 
Indicateur
1.2.1.b) % des
femmes et
jeunes filles qui
participent dans
les structures
communautaires
de prise de
décision sur la
base du total de
femmes
composant ces
structures.

Niveau de
référence : 0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
référence : 0

Cible : 40%
autorités
administratives
et
communautaires 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cible : 30 % des
femmes et
jeunes filles
participent aux
structures
communautaires
de prise de
décisions

40% des
autorités
administratives
et
communautaires
formés 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
À determiner

La participation
de femmes aux
structures
communautaires
s’accroit dans
nos interactions
avec les
autorités mais
l'évaluation nous
donnera la
tendance.

1.2.2 Indicateur 1.2.2 :
Nombre des
supports de
communication
produits

Niveau de
référence :0

Cible : 2 Livrets ;
1boites a images
; kakémonos etc.

4 kakemonos,

1.2.3

Outcome 2: Les institutions nationales, les autorités administratives et communautaires s’engagent
aux côtés des femmes et des jeunes filles dans la prévention contre l’extrémisme violent et la
promotion de la paix et de la cohabitation pacifique dans leurs communautés

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 350 words

Les autorités administratives et communautaires sont les garants de la loi, des coutumes et des mœurs de la
société. C’est pourquoi la stratégie se base sur leur formation et leur engagement pour pérenniser les actions à
grandes envergure du projet. C’est à cet effet que 200 autorités, dont 30% de femmes, reparties dans le Lac, le
Hadjer Lamis et N’djaména, avaient vu leurs capacités renforcées. Ces derniers ont pris part aux différents forums
d’échanges et de plaidoyer sur la féminisation des modes opératoires des groupes extrémistes, ainsi que le
renforcement de capacités des femmes et la lutte contre l’enrôlement volontaire des femmes et des jeunes filles.
L’objectif étant d’emmener les autorités locales à intégrer la femme dans le système, et induire un changement par
sa participation. Les autorités s'engagent à traduire les concepts de leadership féminin, de la non-stigmatisation,
dans les actions quotidiennes ; les échanges sur les bonnes pratiques qui promeuvent la participation de la femme
dans les instances communautaires renforcent les actions en faveur de la non-stigmatisation et le développement
des actions qui encouragent les femmes à rester dans leurs communautés. 
Les dialogues communautaires intergénérationnelles, organisées par les leaders communautaires, avec l’appui du
projet, ont permis la participation de 880 personnes dont 750 femmes et 331 filles, offrant un cadre de partage
d’expériences entre les femmes leaders et les adolescentes sur divers problèmes auxquels celles-ci sont confrontées
et des sujets les préoccupant (l’égalité des genres, la consolidation de la paix et le leadership féminin). 
Plus de 6 plateformes communautaires à vocation féminine ont été redynamisées pour mieux coordonner la gestion
pacifique des conflits, et les capacités de 224 membres (174 femmes et adolescentes) renforcées sur les techniques
organisationnelles, l'extrémisme violent, l’équité, l’égalité des genres, le leadership féminin et la consolidation de la
paix.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 350 words

Il s’agit de milieux où les femmes sont encore très marginales dans la sphère de décision. C’est pourquoi l’appui des
autorités locales et communautaires renforcent les instruments locaux en matière d’implication de la femme et
aussi dans la mise en œuvre de la Résolution 1325. Les interventions ont ainsi permis aux autorités locales, aux
femmes et adolescentes, de s’approprier la mise en œuvre des interventions et de s’engager pour le respect des
droits des femmes afin de promouvoir la participation des femmes au sein des instances de décision et au
développement inclusif de leur communauté. C’est aussi pour renforcer cela que les activités génératrices de
revenus soutenus par le projet contribueront à renforcer les échanges au-delà du projet.  
8 séances de dialogue communautaires intergénérationnelles, organisées par les leaders communautaires, avec
l’appui du projet, ont permis la participation de 880 personnes dont 750 femmes et 331 filles, offrant un cadre de
partage d’expériences entre les femmes leaders et les adolescentes sur divers problèmes auxquels celles-ci sont
confrontées et des sujets les préoccupant (l’égalité des genres, la consolidation de la paix et le leadership féminin).
Par exemple, des rencontres ont été organisées sur la situation des femmes au sein des communautés kotoko et
kanembou, durant lesquelles certaines femmes leaders ont partagé leurs expériences et témoigné de l’importance
et de l’intérêt pour leur communauté à promouvoir les droits des femmes et à les protéger contre les VBG.

*

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key outcome indicators for Outcome 2 in the table below

If the outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)



» Outcome 2: Les institutions nationales, les autorités administratives et communautaires
s’engagent aux côtés des femmes et des jeunes filles dans la prévention contre l’extrémisme
violent et la promotion de la paix et de la cohabitation pacifique dans leurs communautés

Outcome 2 Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

2.1 Indicateur 2.1 : %
des autorités
traditionnelles et
administratives
engagées dans
l’appui des
femmes à la
participation
pour un
développement
local

Niveau de
référence : 0

Cible : 80 % des
200 autorités
traditionnelles et
administratives
formées
s’engagent dans
l’appui des
femmes à la
participation
pour un
développement
local

80% des 200
autorités
administratives
locales,
centrales,
communautaires
formées sont
engagées dans
plusieurs aspects
des activités
d’appui aux
femmes

2.2 Indicateur 2.2.1:
Existence et
fonctionnement
du cadre de
dialogue

Niveau de
référence : 0

Cible : 01 cadre
de dialogue
fonctionnel

06 cadres de
dialogues
communautaires
fonctionnels

2.3

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many outputs does outcome 2 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 2



Output 2.1
Les autorités administratives et Leaders communautaires sont sensibilisés et agissent comme des agents
catalyseurs de la participation des femmes et des jeunes filles dans leurs communautés

Output 2.2
Un dialogue institutionnel est mené avec les ministères concernés, le parlement et les autres institutions, et permet
la prise en compte des questions de genre dans les stratégies nationales de lutte contre l’extrémisme violent

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 2.1

Output 2.1:
Les
autorités
administrat
ives et
Leaders
communau
taires sont
sensibilisés
et agissent
comme des
agents
catalyseurs
de la
participatio
n des
femmes et
des jeunes
filles dans
leurs
communau
tés

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant



2.1.1 Indicateur 2.1.1:
% des leaders
administratifs,
traditionnels et
militaires qui
sont engagés
pour la
participation des
femmes et des
jeunes filles dans
les structures de
décision.

Niveau de
référence : 0

Cible : 40% des
leaders
communautaires,
religieux, et
administratifs
enquêtés sont
engagés pour la
participation des
femmes et des
jeunes filles dans
les structures de
décision.

0 L’enquête de
l’évaluation
finale sur le
terrain pour
fournir des
données
quantitatives
permettant
d’apprécier
objectivement.
Mais il est clair
que la plupart
des leaders et
autorités
associées au
projet
s’impliquent
dans les activités
en faveur des
femmes.

2.1.2 Indicateur 2.1.2
a: % des
femmes/familles
ex-associées à
Boko Haram qui
témoignent être
acceptées et
intégrées dans la
communauté. 
 
Indicateur 2.1.2.
b: Nbre de de
relais
communautaires
femmes engagés
dans leur
communauté
pour faciliter
l’acceptation et
l’intégration des
femmes/familles
ex-associées à
Boko Haram

Niveau de
référence : 0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
référence : 0

Cible : 50% des
femmes
enquêtées
témoignent être
acceptées et
intégrées dans
leur
communauté. 
 
 
 
 
Cible : 135 relais
communautaires
femmes sont
engagées

0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Plus de 484 relais
communautaires
formés sur les
techniques de
communication
interpersonnelle
et conduite des
causeries-
éducatives

Cet indicateur
sera renseigné
avec l’évaluation
finale. Mais il est
clair que la
plupart des
femmes
associées au
projet en
donnent un bon
témoignage (Cf.
témoignages des
femmes)



2.1.3 Indicateur 2.1.3
a) : Nombre de
femmes et
d’hommes ayant
été formés pour
la sensibilisation
sur l'égalité de
genre et la
consolidation de
la paix. 
 
Indicateur 2.1.3
b) : % des
membres des
communautés
qui dénoncent
les méfaits de
l’extrémisme
violent et
évoquent leur
démotivation
pour être
recrutés par
Boko Haram 
 
 
 
Indicateur 2.1.3
c) : Nombre de
femmes et
d’hommes ayant
participé aux
dialogues et
émissions radios
sur l’Egalité du
genre et la
consolidation de
la paix, la
masculinité et le
leadership

Niveau de
référence : 0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
références : 0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
référence : 0

Cible : 140
participants dont
75% de femmes 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cible : 30% des
personnes
enquêtées
dénoncent les
méfaits de
l’extrémisme
violent et leur
démotivation
pour un
recrutement soit
80 % des femmes
et adolescentes 
 
 
Cible : 04
émissions radios  
140 participants
aux dialogues
communautaires
et
intergénérationnels
dont 75% de
femmes

Plus de 484 relais
communautaires
formés sur les
techniques de
communication
interpersonnelle
et conduite des
causeries-
éducatives.  
 
 
07 émissions et
spots radios
réalisées sur
l’extrémisme
violent et le bien-
être  
191 autorités ont
participé aux
séances de
plaidoyer 
 
 
 
 
 
 
 
880 personnes
ont participé aux
dialogues
communautaires
et
intergénérationnels
avec plus de 75%
de femmes,750
femmes et 331
filles.

L'enquête de
l'evaluation
finale est
nécessaire pour
déterminer
quantitativement
les tendances.
Cependant,
plusieurs
activités
favorables à la
stratégie de
sortie
permettent de
voir
l’engagement des
femmes et des
leaders
communautaires.
A lutter contre
l’enrôlement
volontaire dans
leurs
communautés.

» Output 2.2



Output 2.2:
Un
dialogue
institutionn
el est mené
avec les
ministères
concernés,
le
parlement
et les
autres
institutions,
et permet
la prise en
compte des
questions
de genre
dans les
stratégies
nationales
de lutte
contre
l’extrémism
e violent

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

2.2.1 Indicateur 2.2.1:
Existence et
fonctionnement
du cadre de
dialogue

Niveau de
référence : 0

Cible : 01 cadre
de dialogue
fonctionnel

01 cadre existe
au ministère de
la femme

2.2.2 Indicateur 2.2.2:
Nombre de
plaidoyers fait et
de documents
stratégiques
prenant en
compte
l’extrémisme
violent

Niveau de
référence: 0

Cible: 02
plaidoyers
oranisés et 01
document
stratégique

Plus de 02
séances de
plaidoyer
organisés au
niveau central à
Ndjaména et 02
séances aux
niveaux
provinciaux.

1.2.3



Outcome 3: L’autonomisation et la résilience des femmes et jeunes filles renforcées favorisent leur
engagement dans la vie sociopolitique et économique.

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 350 words

Le projet a permis, en collaboration avec l’Agence Nationale des Titres sécurisés (ANATS) de former 36 acteurs du
service d’état civil, sur les nouvelles procédures d’enregistrement des naissances. A travers les audiences foraines, 3
000 actes de naissances sont délivrés aux enfants et jeunes des localités de N’gourtou-Koumboua, Kalarom, Kousseri
et Fourkoulom au Lac, dans des zones caractérisées par l’insécurité, la distance des centres d’état civil et la
persistance des VBG.  
Par ailleurs, 22 agents de santé, gestionnaires de cas, des données et travailleurs sociaux ont été formés sur la prise
en charge médicale et les modules de base de formation du projet, ainsi que la prise en charge intégrée des cas. 61
cas ont été pris en charge à ce jour. 
1 272 femmes et adolescentes ont été formées sur l’entreprenariat et les petits métiers dans le Hadjer Lamis et le
Lac.  
475 femmes ont reçu le crédit rotatif, destiné à renforcer la cohésion sociale et la consolidation de la paix, après la
mise en place d’une plateforme de gestion de crédits rotatifs et innovants en faveur des femmes des provinces du
Lac et Hadjer Lamis. Huit (8) comités locaux de gestion de cash sont mis en place, formés et fonctionnels à Bol, Baga-
Sola, Liwa, Guitté, Mittériné, Mahada, Mani et Massakory. La mise en place du programme de fonds rotatif et vise à
autonomiser les femmes en vue de reduire la propension à l'enrôlement volontaire. Les bénéficiaires donnent un
bon témoignage des retombées du cash rotatif. 
500 femmes ont reçu du matériel de pêche, de séchage et de maraichage. Enfin, 312 associations féminines
constituées de 6 165 femmes ont bénéficié de cash transferts non remboursables dans les provinces du Lac et
Hadjer Lamis. En dehors des femmes qui ont été formées, 5 868 autres ont également reçu ce financement dans les
différentes associations.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 350 words

Le projet a contribué à renforcer l’autonomisation économique des femmes et des adolescentes dans les provinces
du Hadjer Lamis et du Lac en renforçant la formation des femmes sur l’entreprenariat et les petits métiers
(maraichage, séchage de poisson et de fruits et légumes). En outre, un appui en matériels leur a été fourni ains que
l’accès au transfert monétaire en collaboration avec Moov Africa. Ces interventions ont jusqu’à présent permis
d’atteindre 7 140 femmes et adolescentes (issues des groupements féminins) par des activités génératrices de
revenus et sur les petits métiers. Le projet a donc effectivement pris en compte les besoins des femmes et des
adolescentes car l’appui multiforme leur permettra d’accéder aux moyens de production. En renforçant leur
autonomisation économique, le projet contribue à ouvrir la voie la plus sûre vers l'égalité des sexes, tout en leur
permettant de participer au développement économique de leurs familles et de leurs communautés et ainsi à la
consolidation de la paix. 
Six plateformes communautaires ont été redynamisées pour la promotion du dialogue communautaire sur les
dangers de l'extrémisme violent, l’égalité des genres, le leadership féminin, et 174 membres formés sur les
techniques organisationnelles, la consolidation de la paix et les droits de l’homme ;

*



Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key outcome indicators for Outcome 3 in the table below

If the outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)

» Outcome 3: L’autonomisation et la résilience des femmes et jeunes filles renforcées favorisent
leur engagement dans la vie sociopolitique et économique.

Outcome 3 Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

3.1 Indicateur 3 a)
Nbre des femmes
et des jeunes
filles ayant accès
à un paquet de
services
répondant à
leurs besoins.

Niveau de
référence : 0

Cible: 3250 7140



3.2 Indicateur 3 a :
Nbre des femmes
et des jeunes
filles autonomes
et engagées pour
la lutte contre
l’extrémisme
violent.  
 
 
 
Indicateur 3 b : %
de femmes et de
jeunes filles
engagées dans
les structures
socio-politico-
économiques.

Niveau de
référence: 0 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
référence : 0

Cible : 450 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cible : 80 % des
femmes et filles
enquêtés
témoignent de
leur
désengagement
pour être enrôler
par Boko Haram

450 femmes et
des jeunes filles
autonomes et
engagées pour la
lutte contre
l’extrémisme
violent.
(Témoignages
des comités) 
 
 
0

L'enquête prévue
au cours de
l'évaluation du
projet est
nécessaire pour
déterminer
objectivement le
nombre de
femmes et filles
enquêtées qui
témoignent de
leur
désengagement
à être enrôlés
par Boko Haram.

3.3

0 1 2 3 4 5 more than 5

How many outputs does outcome 3 have?

Please list up to 5 of most relevant outputs for outcome 3

Output 3.1
Les femmes et les jeunes filles ont accès à un paquet de services répondant à leurs besoins.

Output 3.2
Les compétences des femmes et jeunes filles sont renforcées pour leur autonomisation économique.

For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against 3 most relevant output indicators

» Output 3.1



Output 3.1:
Les
femmes et
les jeunes
filles ont
accès à un
paquet de
services
répondant
à leurs
besoins.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

3.1.1 Indicateur 3.1.1:
Nombre de
jugements
supplétifs et
actes de
naissances
délivrés

Niveau de
référence : 0

Cible: 1500 3000 actes de
naissances

3.1.2 Indicateur 3.1.2 :
prise en charge
psychosocial :
Nombre de
référés

Niveau de
référence : 0

Cible : 50 61

3.1.3

» Output 3.2



Output 3.2:
Les
compétenc
es des
femmes et
jeunes filles
sont
renforcées
pour leur
autonomis
ation
économiqu
e.

Performanc
e Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the end
of the project

Indicator
progress to
date
State the current
cummulative value
of the indicator since
the start of the
project

Reasons for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off track
or has changed,
where relevant

3.2.1 Indicateur 3.2.1 :
Nombre de
femmes et
jeunes filles
formées aux
AGRs

Niveau de
référence : 0

Cible : 1000
femmes et
jeunes filles
formés dans les
activités

1 050 femmes et
jeunes filles
formées aux
AGRs

3.2.2 Indicateur 3.2.2:
Nombre de
femmes formées
et équipées pour
les métiers
porteurs.

300 formées et
équipées
précédemment (
Source
CELIAF/PNUD/UNICEF)

Cible: 450 732 femmes
formées et 975
équipées pour les
métiers
porteurs.au
niveau des
associations/groupements
féminins

3.2.3 Indicateur 3.2.3
a) Nombre de
femmes
soutenues pour
la réalisation des
AGRs.  
 
Indicateur 3.2.3
b) Nombre de
femmes ayant
reçu le cash
modulable.

Niveau de
référence : 0 
 
 
 
 
 
 
 
Niveau de
référence : 0

Cible: 450 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Cible: 450

475 femmes et
312 groupements
féminins ont
reçu le cash
rotatif
modulable et
innovant

PART III: Cross-Cutting Issues



yes

no

Is the project planning any significant events in the next 6 months (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc. )

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders of
the project, and for each, please briefly describe: 
i. The challenges/problem they faced prior to the project implementation 
ii. The impact of the project on their lives 
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group

How many key stakeholders does this project have?

4

*

Key Stakeholder :
Associations des femmes des deux provinces, bénéficiaires du crédit rotatif ;

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Les femmes dans la société à connotation fortement patriarcale n’avaient pas accès à la parole en public, ni ne
sortait pour pouvoir faire du commerce. 
Les hommes ne laissaient pas leurs femmes participer aux rencontres avec d’autres femmes ; les femmes n'etaient
pas épanouies. etc.

*

What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Grâce aux activités du projet, les femmes arrivent à s’exprimer en public et même à s’organiser pour contribuer à la
prise en charge de la famille, car les hommes n’accèdent presque plus à la pêche, à cause de l’insécurité des Boko
Haram ces derniers temps.  

Les hommes consentent à laisser leurs femmes travailler et rencontrer d’autres femmes et faire du commerce. 
Les femmes dans leur expression semblent épanouies.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Naïssem Anne présidente du comité de gestion du cash rotatif de Guitté: « avant, une femme musulmane ne
pouvait pas sortir, se réunir et s’asseoir ensemble avec les hommes ou parler en public mais grâce au programme de
cash rotatif, les hommes ont pris conscience de la contribution des femmes au sein des familles, de plus en plus les
garçons participent aux tâches ménagères, la scolarisation des filles a augmenté, les femmes fréquentent la CPN et
accouchent à l’hôpital et surtout les réunions se font avec les participation des hommes et des femmes »

*

1

2



Key Stakeholder :
Leaders communautaires

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Les femmes dans la société à connotation fortement patriarcale n’avaient pas accès à la parole en public, ni ne
sortait pour pouvoir faire du commerce. 
Enrôlement volontaire des femmes observé regulièrement 
Les hommes ne laissaient pas leurs femmes participer aux rencontres avec d’autres femmes  
Les femmes n’étaient pas épanouies. etc

*

What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Grâce aux activités du projet, les femmes arrivent à s’exprimer en public et même à s’organiser pour contribuer à la
prise en charge de la famille, car les hommes n’accèdent presque plus à la pêche, à cause de l’insécurité des Boko
Haram ces derniers temps.  
Les témoignages disent qu'on entend plus parler d'engagement volontaire à être recrutée par les groupes
extrémistes. 
Les hommes consentent à laisser leurs femmes travailler et rencontrer d’autres femmes et faire du commerce.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Abba Kachim Mahamat chef de village de Mahada : « ce n’est que pendant cet hivernage que nous les hommes
avions compris l’importance de ce projet. Les bénéfices que les femmes ont obtenu grâce aux crédits rotatifs, ont
permis d’acheter les semences pour les cultures et de joindre les deux bouts pendant la période de soudure. Les
hommes des groupes armés non étatiques nous contraignent à ne pas pêcher, car ils tuent ceux qui s’aventurent au
fleuve, et les autorités ont interdit la pêche pour raison de sécurité des pêcheurs ».

*

Key Stakeholder :
Autorités locales

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Les femmes dans la société à connotation fortement patriarcale n’avaient pas accès à la parole en public, ni ne
sortait pour pouvoir faire du commerce. 
Enrôlement volontaire par les Boko Haram actif 
Les hommes ne laissaient pas leurs femmes participer aux rencontres avec d’autres femmes  
Les femmes n’étaient pas épanouies. etc.

*

3



What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Grâce aux activités du projet, les femmes arrivent à s’exprimer en public et même à s’organiser pour contribuer à la
prise en charge de la famille, car les hommes n’accèdent presque plus à la pêche, à cause de l’insécurité des Boko
Haram ces derniers temps.  
Enrôlement volontaire par les Boko Haram réduit, des avis des bénéficiaires elles-mêmes, déclarant n'avoir plus
entendu qu'il y'a des départs depuis plus d'une année.  
Les hommes consentent à laisser leurs femmes travailler et rencontrer d’autres femmes et faire du commerce. 
Le combat pour la liberté des femmes est renforcé.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

Baba Sultan Brahim, secrétaire générale de la sous-préfecture de Mani et présidente du comité de crédit rotatif, et
présidente de l’union des groupements de Mani : « depuis que le programme de cash rotatif est arrivé ici, les
hommes encouragent les femmes à participer aux réunions de nos groupements, ce qui n'était pas le cas avant. Il y
a eu aussi un brassage entre les ethnies de la localité et aussi avec les personnes qui étaient stigmatisées comme les
ex-associés à BH. Par exemple, l’imam de la localité a appelé la présidente du comité pour s’excuser de l’absence de
son épouse à la réunion parce qu’elle n’avait pas été informée à temps. Chose qu'il n'a jamais fait auparavant ».

*

Key Stakeholder :
Femmes et jeunes femmes bénéficiaires

*

What were the challenges/problem they faced prior to the project implementation?
Les femmes dans la société à connotation fortement patriarcale n’avaient pas accès à la parole en public, ni ne
sortait pour pouvoir faire du commerce. 

Les hommes ne laissaient pas leurs femmes participer aux rencontres avec d’autres femmes  
Les femmes n’étaient pas épanouies. etc. 
Impact négatif des violences basées sur le genre sur la cohésion sociale

*

4



What has been the impact of the project on their lives
Please limit your response to 350 words

Grâce aux activités du projet, les femmes arrivent à s’exprimer en public et même à s’organiser pour contribuer à la
prise en charge de la famille, car les hommes n’accèdent presque plus à la pêche, à cause de l’insécurité des Boko
Haram ces derniers temps.  

Les hommes consentent à laisser leurs femmes travailler et rencontrer d’autres femmes et faire du commerce. 
Grâce aux prises en charge psychologique et la connaissance des droits de la femme et à l'accès à l'amélioration des
conditions socio-économiques de la famille, la cohésion sociale semble s'installer renforçant les échanges et
consolidant la paix.

*

Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
Please limit your response to 350 words

ISSATA ABAKACH, âgé de 18ans, Ménagère et femme au foyer:
« Je suis venue au partage d’expérience une fois alors, les gens ont raconté à mon mari qu’au PILC(Partenaire de
mise en oeuvre), on apprend aux femmes à être égale à leur mari et il m’a empêché de venir. Ma belle-mère fut
l’invitée de la rencontre et avait compris l’importance de ce qui se dit au centre. Alors elle est repartie à la maison
voir à son fils et l’a dit les bienfaits de cette rencontre. A travers les expériences des femmes, j’ai reçu beaucoup de
conseils qui a changé ma vie. Avant je ne peux pas parler avec mon mari sur notre vie conjugale mais maintenant je
peux causer avec lui librement et l’expliquer ce qu’on nous dit au PILC. Le partage d’expérience a solidifié même mon
foyer car on est devenu très complice avec mon époux ».

*

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had
Please limit your response to 650 words

Le projet a au-delà de l’objectif de base qui est d’influencer les femmes à résister à l’enrôlement volontaire, permis
d’agir à la fois sur les causes structurelles et adjacentes liées à l’extrémisme violent. En effet, l’extrémisme violent se
nourrit de l’ignorance, de la méconnaissance de valeurs universelles inhérentes aux droits humains. Il se nourrit
aussi de la marginalisation et de l’exclusion de certaines sphères de la société, composées en grande majorité des
femmes et des jeunes filles, et surtout la précarité économique à laquelle elles font face. La mise en valeur des
subventions, mais aussi des crédits rotatifs, permet de résoudre le problème d’accès à la nourriture et aux besoins
essentiels d’une famille. Nous avons été agréablement surpris par des familles qui ont remis leurs enfants à l’école,
des femmes qui ont fait des stocks de vivres pour revendre lors des spéculations saisonnières de l’année pour en
avoir des bénéfices, etc. Même les relations humaines sont améliorées et les différentes couches sociales dans la
zone de projet se côtoient en raison du crédit rotatif, de la formation aux droits essentiels et en faveur des centres
d’écoute pour renforcer leur savoir. Dans les zones de projets, les femmes nous supplient de ne pas laisser le projet,
mais plutôt de le reconduire. Ce qui en effet est bénéfique pour renforcer la paternité des actions déjà commencées
et inspirer la discipline naissante dans l’entreprenariat et l’engagement socio-économique. Le pouvoir d’achat se voit
augmenter, cela change la manière d’être des populations qui retrouvent le sourire. 
De ce fait, les stratégies ci-haut permettront à la fois de fournir les informations fiables, rationnelles aux différents
acteurs, et surtout aux femmes et aux jeunes filles afin de les prémunir contre l’extrémisme violent. Les femmes et
jeunes filles les plus vulnérables des déplacés ont développé une attitude positive, face aux opportunités créées
pour leur autonomie économique et financière.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL



File 1
For photos, please use high resolution JPEG format

20211207_153840-14_41_4.jpg 

File 2
For photos, please use high resolution JPEG format

Click here to upload file. (< 5MB)

File 3
For photos, please use high resolution JPEG format

Click here to upload file. (< 5MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1

Link 2

Link 3

Monitoring

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/7a9ba123-4c78-42db-93da-d8c4fd3b464e/20211207_153840-14_41_4.jpg


Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words

- La mission conjointe de présentation du projet dans les zones de couverture, qui nous a permis d'identifier
ensemble les parties prenantes du terrain et aussi les bénéficiaires. Cette mission a permis de faire une prise de
contact institutionnelle avec les autorités locales ; 
- la mission conjointe avec CELIAF pour le suivi des résultats de la formation aux AGRs et la distribution du crédit
rotatif. Cette mission a permis de faire lelien entre nos prévisions et le début d'impact sur le terrain. Cette mission
nous a permis d'identifier aussi les défis des partenaires sur le terrain et aider à débloquer; 
- les réunions de coordination trimestrielle : elles permettent de clarifier le niveau de mise en oeuvre. 
- la réunion annuelle du comité technique qui permet de s'accorder sur les plans de travail et des stratégies
annuelles.

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words

Des actions de prévention de recrutement des femmes par les groupes extremistes a lieu pour la première fois, ce
qui nous donne certaines bases nulles; 
Sur le plan des activités génératrices de revenus, nous avons des activités précédentes en faveur de 300 femmes,
que nous considérons comme base, car il n'y a dans le contexte du Tchad que très peu d'études disponibles ou même
exploitables.

*

yes

no

Has the project launched perception surveys or other community-based data collection? *

Evaluation

yes

no

Has an evaluation been conducted during the reporting period? *

Evaluation budget (in USD):

30000

*

If project will end in next six months, describe the evaluation preparations
Please limit your response to 350 words

- Les documents nécessaires pour l’évaluation finale seront apprêtés par les partenaires ; 
- Le processus de recrutement d’un cabinet indépendant pour l’évaluation finale est en cours par le PNUD, agence
lead

*

Catalytic Effect



yes

no

Catalytic Effect (financial): Has the project led to additional funding from other sources? *

No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur (Ways in which the project has supported the expansion or creation of
programs and policies supporting peace, both within and outside the UN system)?

*

Please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect, i.e. ways in which the project
has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both within and
outside the UN system
Please limit your response to 350 words

Le projet a eu un effet catalytique important sur la consolidation de la paix dans le milieu des femmes. Le crédit
rotatif, en plus des subventions et autres dons matériels reçus par les femmes a été un instrument de
rapprochement entre les femmes qui se désintéressent des questions d’enrôlement par des groupes extrémistes,
mais plutôt s’intéressent au développement de leurs zones et contribuent à la scolarisation de leurs enfants. Par
exemple, elles sont à l'origine de la création de centres d'alphabétisation qui vit grâce à leurs cotisations issues de
leurs bénéfices des activités du projet. Par ricochet, elles ont contribué à la mise en oeuvre des recommandations
de la résolution 1325, qui renforce l’autonomisation des femmes et sa valorisation dans la sphère de prise de
décision.

*



yes

no

Does the project have an explicit exit strategy. *

Please describe any steps that have been taken to ensure the sustainability of peacebuilding gains
beyond the duration of the project
Please limit your response to 350 words

a présente proposition a contribué au renforcement des capacités des femmes et des jeunes filles, pour renforcer
leur autonomisation, tout en analysant leurs rôles en tant qu’actrices et acteurs de la prévention de l’extrémisme
violent au sein de leurs communautés. L’approche du projet de renforcer les capacités et l’autonomisation des
communautés et des mécanismes communautaires, à travers les organisations de la société civile à l’exemple de la
CELIAF, permettra d’atteindre l’objectif de pérennisation. Les efforts appuyés par les autorités administratives et
communautaires des zones cibles du projet seront certainement amplifiés. Aussi, La CELIAF, qui est présente dans la
zone de mise en œuvre s’est engagée à poursuivre à travers ses démembrements sur le terrain, le suivi du crédit
rotatif des femmes au-delà du projet. La mise en place des comités de gestion des crédits rotatifs est un gage de
pérennisation des acquis. L’accès au crédit est lié à la pair-éducation et la sensibilisation dans son proche entourage.
Cela devra permettre de perpétuer la sensibilisation et servira de socle pour d’éventuels prochains projets de
développement. Les centres d’écoute par exemple sont soutenus par les femmes elles-mêmes à l’exemple des
femmes prédicatrices, qui sont très entreprenantes dans le Hadjer Lamis et dans le Lac.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Bien que nous ayions exploité toutes les pistes possibles de lutte contre l’extrémisme violent en passant par la
dissuasion passive, par les activités génératrices de revenus, les cash, les activités de protection (lutte contre les
VBG, l’accès aux actes de naissances), le plaidoyer auprès des autorités administratives et traditionnelles, les
formations diverses, il faut plus que 18 ou 24 mois pour produire un impact important. Les activités actuellement en
exécution auront plus d’impact si nous pouvons reconduire le projet. Le besoin de financement supplémentaire ou
de reconduire le projet, donnerait plus d’opportunités de pérennisation des acquis à travers des outils qui vont
mieux s’enraciner. L’impact réel attendu ne sera visible qu’avec un plan d’activité de plus de trois années avec un
budget conséquent. Les organisations de la société civile, ainsi que les staffs chargés des projets PBF au Tchad, ont
bénéficié des formations en ligne, mais aussi souhaiteraient avoir des formations autorisées en présentiel pour
renforcer les aspects humains et les échanges d’expérience avec d’autres contextes.

Annex: Please use this space to upload any additional document you may want to the report ( ex.
Additional detail on indicator reporting)

Click here to upload file. (< 5MB)

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.


